                                诗魂
                             ——访授课达人金中
西安交通大学通讯社  邱宇玲
他，从一岁起，在说话的同时就开始背诗；
他，仅8岁就获得西安市青少年唐诗演诵比赛一等奖；
他，用三年读完小学，四年读完中学；
他，14岁时被评为“中国好少年”，并保送入读西安交通大学，专攻日语；
他，18岁即大学毕业，19岁赴日留学，入读东京外国语大学，学习日本古典文学。
金中，奉献自己全部青春到学习和推广汉诗上，足足十一年，在东京外国语大学完成了硕士和博士课程，提交了《古典和歌中的黄昏诗学－－以八代集为中心的比较文学研究》的博士论文，还写作了400多首新格律诗词，结集出版了三本诗集，更成功举办了面向日本社会的“金中汉诗朗诗会”。
金中，不平凡的经历，不平凡的思想，不平凡的抱负。
“力哺英才勤解惑，直追夙梦倍思源。
  家邦效国从兹始，珍重青春而立年。” 
                       ——《丙戌归国就职西安交大感赋》
金中老目前在西安交大执教，主要是教授日语文言语法和日本文学史。对于课堂教学，“我觉得教学是很有意义的事情。通过教学，自己的一两句话也许可以给正处于成长期的学生以一个潜移默化的影响，很有可能会对他们的人生有一定的导向作用。同时，教学也是使命感很强的一个工作，必须要认真负责。” “自然轻松”地上自己的课。在课上，会适时地掺差着讲一些自己在日本生活时的感悟。此外，金老师重视学生学习日语诗歌或语言时要实际地诵读。他认为，通过让学生大声念出来，能让学生对其中的内容有一种感性的认识。他还分析到，日语文言语法课是一门难度大的课，许多学生觉得上起来很枯燥，往往考完试就忘记。面对这样的情况，金中老师尝试着一种教学模式：先给学生讲语法课，紧接着会再给学生播放明治时期古老的抒情歌。“这些优美的歌曲很多歌词都是拿文言文写出来的，让他们通过欣赏音乐而在不知不觉中把歌词记下，然后进一步对所学知识有一定程度上的了解，这比死记硬背效果强多了。”金老师还力求自己让自己的课形式丰富。例如，教授四年级的日本文学史，会涉及到很多诗词。金中老师会给学生朗诵，让他们去感受一种历史的气氛。课堂上的朗诵诗的感觉，老师评之为“像是一场音乐会”。
“我的课暂时还是处于一个摸索的阶段，每一节课对我的意义就相当于自己在日本搞的诗朗诵会，三尺讲台就是我的一个舞台，站在舞台上，我就是在表演，时间是宝贵的。”金中老师是如此珍惜这一个教学的舞台，是如此珍惜与年轻人一起交流，是如此乐此不疲地把自己从日本文学的好作品和好句子中的感动传达给年轻的一辈，“教学其实就是让自己的学生共享我心中感动的过程。”
        “赤诚一片寄家邦，涉海求知岁月长。
血液朝心房外涌，终将回到彼心房。”
                                 ——《明志》
除了是一位研究日本古典文学的学者，金中还是一位下围棋的好手。86 年获西安市青少年围棋赛冠军， 88 年获得陕西省业余高段位强手选拔赛冠军。而金中是在爱棋的父亲启蒙下开始接触围棋，一次偶然的机会让年仅9岁的他被时任西安市棋协副主席的邹国琛收为学生，日后还不断接触了很多围棋好手。聪慧的天资再加上勤奋刻苦的学习和钻研成就了金中优异的对弈能力。“当年同时学棋的董彦 、 韩晔等都相继成为专业棋手，我则始终把围棋界定在业余爱好的范围。”因为围棋是中日共通的文化，金中因此对日本有所接触并产生了兴趣，这也是他当初被保送进西安交大时选择日语为自己专业的原因。
金中第一次踏上憧憬中的东瀛国土是在大学二年级，由于船桥与西安缔结为友好城市，90 年西安市组团回访船桥，刚好由于自己的专业优势，让15岁的金中有机会赴日。当时的他怀着无比的兴奋与激动，“一切是那么新奇”，金中回忆说。而这是这样一次经历让年少的金中下定了赴日留学的决心。
金中在自己的诗作《致屈原》中写到：“知我沸腾鲜血里，蕴藏有汝 D N A 。”而在《沁园春·扶桑》写到：“发愤图强，十年面壁，砥砺成才济世穷。男子汉，要名垂青史，身建奇功！”在《留日感怀》的诗中更有“赤子豪情搏风浪，匹夫壮志越山巅。迈开奋勇坚实步，祖国未来扛在肩”的豪情壮志。金中胸中有着骨子里的爱国情，他的爱国情，通过诗歌体现得淋漓尽致。不禁让人联想起杜甫或是白居易这样的爱国诗人。金中开始诗词创作缘于他的赴日留学。“就是在那样的契机，一种发奋图强为国报效的激情使我突如其来地开始了诗词创作，意识到文学才是我真正的事业、上天赋予的使命。” 
        “勇朝瀚海扬帆劲，久对明灯掩卷迟。
渐入人生甘美境，青春现在进行时！”
                         ——《青春》
十一年的留学生活中能发生许许多多的大小事件，而让金中印象最深的还是他自己亲手举办的面向日本的东京“金中汉诗朗诵会”。

“我时常在考虑用何种方式，将汉诗‘原汁原味’的音韵魅力传达给日本人。日本千百年来始终欠缺用汉语诵读汉诗的传统，平常汉诗爱好者很少有机会听到汉诗的中文发音。不知不觉，我萌发了在日本举办一场‘汉诗朗诵会’的构想。” 经过了一系列的准备，在2004年10月22日重阳节夜晚，金中成功举办了第一次专场“汉诗朗诵会”。
“我站在舞台前方，从剧场顶部一束圆光打来。周围整体灯光放暗，台下观众席鸦雀无声，中国古典音乐徐徐响起……在这种沉静的气氛里，我全身心地投入到朗诵之中，沉浸在作品的感情世界里。朗诵间隙，观众报以热烈的掌声。”

举办汉诗朗诵会在日本是一破天之举。“经过自己的构思和努力，在日本举办汉诗朗诵会的梦想终于成真了！小时候从父母口中一句句喃喃学语背下的唐诗，听过若干年后，以一种铿锵有力的声音传递到了异国。我作为一名中国传统文化的载体，把诗词的魅力展现给了东洋的汉诗爱好者，让他们亲耳感受到了中华文化的博大。”

金中老师把自己的这一经历称为自己“火热青春的一页”，是把诗词推向社会、推向世界的一次尝试。而且通过自己的朗诵会，让一部分日本人对中国和中国文化抱以好感。金中老师介绍到，在问卷调查的反馈中，很多人盛赞汉诗汉语的音韵之美，有人表示更加喜欢中国了。大家一致对这次朗诵会给予好评，希望今后继续举办下去。
后记： 
    对于朗诵，金中老师把自己当作诗词文化的传播者，他希望有更多的人投身这门艺术，拥有更多的听众与观众，让朗诵奏响诗词复兴的号角！而对于生活，金中老师让自己去喜欢，而且认真对待，而并非是有负担地去做事，去生活。就如他的教学，他的学生宫宇鹏回忆说，“老师带我们的课时，经常跟我们说，考试不是就为了一个分数，关键是要学了之后要会用，不必要抱着拿多少分数的想法。”金中老师回校执教还不满两年，他的很多教学模式都在摸索实践中。相信他按着自己认真的态度，一定能有所成就。（注：以上诗句主要选自金中老师的三部诗集——《与君相爱五千年》、《青春正在进行时》和《请君贴近我心房》。）
    采访金中老师源于通讯社做的“授课达人”的专题。而我们采访的“授课达人”采取的是让学生们推荐的方式，而金中老师即是其中一位。
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